
اتـــفـــاقـيـــــة
 القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة

) CEDAW / سيداو (
2023م 
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تـــــمهيـــــد

- صادقت سلطنة عُمان على اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة بالمرسوم 

السلطاني رقم )2005/42( وتم إيداع وثيقة الانضمام في فبراير 2006م .

كلت لجنة وطنية لمتابعة تنفيذ الاتفاقية بالقرار الوزاري رقم )2005/348( وأعيد تشكيلها 
َ

- ش

السلطة  من  أعضاء  بإضافة   ،)2012/297( الوزاري  والقرار   )2009/56( الوزاري  بالقرار 

التشريعية والقضائية واللجنة العمانية لحقوق النسان وممثلي من المجتمع المدني وجمعيات 
المرأة العمانية، وغيرها من الجمعيات التخصصية والأهلية، وأعَيد تشكيلها بالقرار الوزاري 

رقم )2021/25(.

- تتكون الاتفاقية من مقدمة وستة أجزاء مقسمة إلى ثلاثين مادة تشمل الميادين الاقتصادية 

والاجتماعية والثقافية والسياسية والقانونية والإنسانية لإقرار المساواة بين المرأة والرجل 

وتمكين المرأة وكفالة حقوقها.
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تتضمن الاتفاقية عدد من المواد التي تتحفظ عليها سلطنة عُمان وفق الآتي:

١- جميع أحكام الاتفاقية التي لا تتفق مع أحكام الشريعة الإسلامية والتشريعات المعمول بها 

في سلطنة عُمان.

 لحق الرجل 
ً
٢- ‏الفقرة )2( من المادة )9( تنص على أن تمنح الدول الأطراف المرأة حقا متساويا

فيما يتعلق بجنسية أطفالها.

٣- ‏المادة )16( وخاصة البنود )أ( نفس الحق في عقد الزواج، )ج( نفس الحقوق والمسؤوليات 

بالولاية والقوامة  أثناء الزواج وعند فسخه، )و( نفس الحقوق والمسؤوليات فيما يتعلق 

والوصايا على الأطفال، والتبني.

٤- الفقرة )1( من المادة )29( يعرض للتحكيم أي خلاف ينشأ بين دولتين أو أكثر من الدول 

الأطراف حول تفسير أو تطبيق هذه الاتفاقية ولا يسوى عن طريق المفاوضات،  وذلك بناء على 

طلب واحدة من هذه الدول. وإذا لم يتمكن الأطراف، خلال ستة أشهر من تاريخ طلب التحكيم، 

من الوصول إلى اتفاق على تنظيم أمر التحكيم، جاز لأي من أولئك الأطراف إحالة النزاع إلى 

محكمة العدل الدولية بطلب يقدم وفقا للنظام الأسا�سي للمحكمة.

سحب التحفظات 
صدر المرسوم السلطاني رقم )2019/3( بتاريخ 7 يناير 2019، بالتصديق على تعديل اتفاقية 

القضاء على جميع أشكال التميز ضد المرأة وسحب بعض التحفظات عليها حيث تم بموجب 

هذا المرسوم التصديق على تعديل الفقرة )1( من المادة )20( من الاتفاقية المتعلقة باجتماعات 

اللجنة الدولية، وسحب تحفظ سلطنة عُمان على الفقرة )4( من المادة )14( والتي تنص على 

أن تمنح الدول الأطراف نفس الحقوق فيما يتعلق بالقانون المتصل بحركة الأشخاص وحرية 

اختيار محل سكناهم وإقامتهم.
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اتـفاقـية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة

) CEDAW / سيداو (

الديباجة :

إن الدول الأطراف في هذه الاتفاقية،

إذ تلاحظ أن ميثاق الأمم المتحدة يؤكد من جديد الإيمان بالحقوق الأساسية للإنسان وبكرامة 

الفرد وقدره وبما للرجال والنساء من حقوق متساوية.

وإذ تلاحظ أن الإعلان العالمي لحقوق الإنسان يؤكد مبدأ عدم جواز التمييز، ويعلن أن جميع 

وأن لكل إنسان حق التمتع بجميع  الناس يولدون أحرارا متساوين في الكرامة والحقوق، 

بما في ذلك التمييز القائم على  دون أي تمييز،  الحقوق والحريات الواردة في هذا الإعلان، 

الجنس.

وإذ تلاحظ أن الدول الأطراف في العهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان عليها واجب 

الاقتصادية  الحقوق  بجميع  المساواة  قدم  على  التمتع  في  والنساء  الرجال  حق  ضمان 

والاجتماعية والثقافية والمدنية والسياسية.

وإذ تأخذ بعين الاعتبار الاتفاقيات الدولية المعقودة برعاية الأمم المتحدة والوكالات المتخصصة، 

والتي تشجع المساواة في الحقوق بين الرجل والمرأة.

والوكالات  المتحدة  الأمم  اعتمدتها  التي  والتوصيات  والإعلانات  القرارات  أيضا  تلاحظ  وإذ 

المتخصصة للنهوض بالمساواة في الحقوق بين الرجل والمرأة.
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وإذ يساورها القلق، مع ذلك، لأنه على الرغم من تلك الصكوك المختلفة، لا يزال هناك تمييز 

واسع النطاق ضد المرأة.

وإذ تشير إلى أن التمييز ضد المرأة يشكل انتهاكا لمبدأي المساواة في الحقوق واحترام كرامة 

الإنسان وعقبة أمام مشاركة المرأة، على قدم المساواة مع الرجل، في حياة بلدها السياسية 

ويزيد من صعوبة  المجتمع والأسرة،  ويعوق نمو رخاء  والاجتماعية والاقتصادية والثقافية، 

التنمية الكاملة لإمكانات المرأة في خدمة بلدها والبشرية.

وإذ يساورها القلق لأنه لا تتاح للمرأة، في حالات الفقر، إلا أقل الفرص للحصول على الغذاء 

والصحة والتعليم والتدريب والعمالة والحاجات الأخرى.

يستند إلى الإنصاف والعدل، سيسهم  واقتناعا منها بأن إقامة نظام اقتصادي دولي جديد، 

إسهاما بارزا في النهوض بالمساواة بين الرجل والمرأة.   

 

والتمييز  العنصرية  العنصري وجميع أشكال  الفصل  أن استئصال شأفة  وإذ تشدد على 

العنصري والاستعمار الجديد والعدوان والاحتلال الأجنبي والسيطرة الأجنبية والتدخل في 

الشؤون الداخلية للدول أمر أسا�سي بالنسبة إلى تمتع الرجال والنساء بحقوقهم تمتعا كاملا.

وإذ تؤكد أن تعزيز السلم والأمن الدوليين، وتخفيف حدة التوتر الدولي، والتعاون المتبادل فيما 

بين جميع الدول بغض النظر عن نظمها الاجتماعية والاقتصادية، ونزع السلاح العام الكامل 

ولا سيما نزع السلاح النووي في ظل رقابة دولية صارمة وفعالة.
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وإعمال حق  البلدان،  بين  العلاقات  في  المتبادلة  والمنفعة  العدل والمساواة  وتوكيد مبادئ 

الشعوب الواقعة تحت السيطرة الأجنبية والاستعمارية والاحتلال الأجنبي في تقرير المصير 

والاستقلال، وكذلك احترام السيادة الوطنية والسلامة الإقليمية ستنهض بالتقدم الاجتماعي 

والتنمية، وستسهم، نتيجة لذلك، في تحقيق المساواة الكاملة بين الرجل والمرأة.

تتطلب  ورفاهية العالم، وقضية السلم،  واقتناعا منها بأن التنمية التامة والكاملة لبلد ما، 

جميعا أق�صى مشاركة ممكنة من جانب المرأة على قدم المساواة مع الرجل في جميع الميادين.

وإذ تضع في اعتبارها إسهام المرأة العظيم في رفاه الأسرة وفي تنمية المجتمع، الذي لم يُعترف به 

حتى الآن على نحو كامل. 

والأهمية الاجتماعية للأمومة ولدور الوالدين كليهما في الأسرة وفي تنشئة الأطفال، وإذ تدرك أن 

دور المرأة في الإنجاب لا ينبغي أن يكون أساسا للتمييز، بل أن تنشئة الأطفال تتطلب بدلا من 

ذلك تقاسم المسؤولية بين الرجل والمرأة والمجتمع ككل.

وإذ تدرك أن تحقيق المساواة الكاملة بين الرجل والمرأة يتطلب إحداث تغيير في الدور التقليدي 

للرجل وكذلك في دور المرأة في المجتمع والأسرة.

وقد عقدت العزم على تنفيذ المبادئ الواردة في إعلان القضاء على التمييز ضد المرأة، وعلى أن 

تتخذ، لذلك الغرض، التدابير اللازمة، للقضاء على ذلك التمييز بجميع أشكاله ومظاهره.

قد اتفقت على ما يلي:
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الجزء الأول:
المادة )1(

لأغراض هذه الاتفاقية يعني مصطلح “التمييز ضد المرأة” أي تفرقة أو استبعاد أو تقييد يتم 
على أساس الجنس ويكون من آثاره أو أغراضه النيل من الاعتراف للمرأة، على أساس تساوي 
والاقتصادية  السياسية  الميادين  في  الأساسية  والحريات  الإنسان  بحقوق  والمرأة،  الرجل 
والاجتماعية والثقافية والمدنية أو في أي ميدان آخر، أو إبطال الاعتراف للمرأة بهذه الحقوق أو 

تمتعـها بهـا وممارسـتها لهـا بغـض النـظر عن حالتها الزوجيــة.

المادة )2(

تشجب الدول الأطراف جميع أشكال التمييز ضد المرأة وتوافق على أن تنتهج، بكل الوسائل 
المناسبة ودون إبطاء، سياسة القضاء على التمييز ضد المرأة، وتحقيقا لذلك، تتعهد بالقيام 

بما يلي:

)أ(     تجسيد مبدأ المـــــسـاواة بين الرجل والـمـرأة فـي دساتيرهــا الــــوطنيـــة أو  تشريعــــاتها المناسبـــة   
          الأخرى، إذا لم يكن هذا المبدأ قد أدمج فيها حتى الآن، وكفالة التحقيق العملي لهذا المبدأ  

          من خلال القانون والوسائل المناسبة الأخرى.

)ب(  اتخاذ المناسب من التدابير التشريعية وغيرها، بما في ذلك ما يقتضيه الأمر من جزاءات،
          لحظر كل تمييز ضد المرأة.

)ج(   إقرار الحماية القـانونية لحقـوق المـرأة عـــــلى قــــــدم المـســـــاواة مع الــــــرجـل وضـمــــان الـــحمـايـــــة
           الــفعـــــالـــة للـمــــــرأة، عن طـــــريق الـمــحاكـــم الــوطنـية ذات الاختـصــاص والــــمؤسســــات الــعامـــة

         الأخــرى، مــن أي عمــل تميــيزي.

)د(    الامتـــناع عن الاضــــطــلاع بـأي عمـــل أو مــــمــــــارســـة تمييــــــــزية ضــــــــد الـــــــمـــــرأة، وكـــــفالـــة تصرف  
         السلطات والمؤسسات العامة بما يتفق وهذا الالتزام.

)هـ(   اتـــخاذ جميع التدابير المناســـبة للــقضاء عــلى الــتميــيز ضـــد الــمرأة من جانب أي شخص أو 
         منظمة أو مؤسسة.

)و(     اتخــــاذ جمـــيع الــــتدابير المناسبة، بما في ذلك الـــــتشريع، لــــتعديل أو إلــــغاء  القوانين والأنظمة
         والأعراف والممارسات القائمة التي تشكل تمييزا ضد المرأة.
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المادة )3(

تتخذ الدول الأطراف في جميع الميادين، ولا سيما الميادين السياسية والاجتماعية والاقتصادية والثقافية، كل 
التدابير المناسبة، بما في ذلك التشريع، لكفالة تطور المرأة وتقدمها الكاملين، وذلك لتضمن لها ممارسة حقوق 

الإنسان والحريات الأساسية والتمتع بها على أساس المساواة مع الرجل.

المادة )4(

1 - لا يعتبر اتخاذ الدول الأطراف تـدابير خـاصة مــؤقتة تسـتهدف التــعجيــل بالمساواة الفعلية بين الرجل والمرأة
      تمييزا كما تحدده هذه الاتفاقية،  ولكــنه يــجــب ألا يسـتــتبع بــأي حـال، كنتيجـة لـه، الإبقـاء عـلى مـعايير غـير 
      متكافئة أو منفصلة؛ كما يجب وقـف الـعمل بهذه الـتدابير عنـدما تكــون أهداف التكافؤ في الفرص والمعاملة 

      قد تـحققت.

2 - لا يعتبر اتخاذ الدول الأطــراف تدابــير خـــاصــة تستهــدف حمايــة الأمــومــة، بما في ذلك تلك التدابير الواردة في 
      هــذه الاتفــاقية، إجراء تمييزيا.

المادة )5(
تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة، لتحقيق ما يلي:

)أ(   تعديل الأنمــاط الاجتمــاعية والثقــافية لســلوك الـــرجل والــمرأة، بهدف  تحــقيق القــضاء عــلى التحــيزات
ق أحــد الجنســين، أو عــلى أدوار          والعــادات العــرفية وكــل الممارسات الأخرى القائمة على فكرة دونية أو تفـوُّ

        نمطية للرجل والمرأة.

)ب(  كفالة أن تتضمن التربية الأســـرية تفـــهما سلـــيما للأمـــومة بوصــفها  وظيفة اجتماعية والاعتراف بالمســؤولية
        المشـــتركة لكـل من الرجال والنساء في تنـشئة أطفالـهم وتطــورهم، عــلى أن يكــون مفهــوما أن مصلحة 

        الأطفال هي الاعـــتبار الأســا�سي فـــي جميع الحالات.

المادة )6(

تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة، بما في ذلك التشريع، لمكافحة جميع أشكال الاتجار بالــمرأة 
واستغلال دعارة المــرأة.
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الجزء الثاني:

المادة )7(

تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة للقضاء على التمييز ضد المرأة في الحياة السياسية والعامة للبلد، 
وبوجه خاص تكفل للمرأة، على قدم المساواة مع الرجل، الحق في:

)أ(      التصويت في جميع الانتخابات والاستفتاءات العامة، وأهلية  الانتخاب لجميع الهيئات التي ينتخب
           أعضاؤها بالاقتراع العام.

)ب(    المشاركة في صياغة سياسة الحكومـة وتنفــيذ هــذه الــسياسة وفي شغل الــوظائـــف العامــة وتــأدية جمـــيع 
           المهــام العامـــة عــلى جمــيع  المستويات الحكومية.

)ج(    المشاركة في جميع المنظمات والجمعيات غير الحكومية التي تعنى بالحياة العامة والسياسية للبلد.

المادة )8(

تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة لتكفل للمرأة، على قدم المساواة مع الرجل ودون أي تمييز، 
فرصة تمثيل حكومتها على المستوى الدولي والاشتراك في أعمال المنظمات الدولية.

المادة )9(

1 -    تمنـح الـــدول الأطـــراف المــرأة حقـــا مســاويا لحــق الرجــل فــي اكتســـاب جنسيتـــها أو الاحتفــاظ بـــها أو تغييــرها،
         وتضمن بوجه خــاص ألا يترتب على الزواج من أجــنبي أو تغــيير جنسيــــة الـــزوج أثنــــاء الـــزواج، أن تتغــير 

         تلـــقائيا جنســـية الــزوجة، أو أن تصـــبح بلا جـــنسية أو أن تـــفرض علــــيها جنسية الزوج.

2 -     تمنح الدول الأطـراف الــــمرأة حقـــا مســاويا لحـــق الـــرجل فــيما يتعــلق بجنسية أطفالها.

)ز(    إلغاء جميع أحكام قوانين العقوبات الوطنية التي تشكل  تمييزا ضد المرأة.
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الجزء الثالث

المادة )10(

تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة للقضاء على التمييز ضد المرأة لكي تكفل للمرأة 
حقوقا مساوية لحقوق الرجل في ميدان التعليم، وبوجه خاص لكي تكفل، على أساس تساوي 

الرجل والمرأة:

)أ(    نفس الظروف للتوجيه الوظيفي والمهني، وللوصــول إلى الدراسات  والحصول على الدرجات

       العلمية في المؤسسات التعليمية من جميع  الفئــات، في المــناطق الريفـــــية والحــــــضــرية عـــــلى

       الســواء؛ وتـــكــون هـــــذه  المســـــــاواة مكــــــفولة فـــي الـــمرحلة الســابـــقة للالتـــحــــاق بالمــدرســــة وفي

        التعليم العام والتقني والمهني والتعليــم التــقني العــالي، وكذلك فـــي جميع أنواع التدريب المهني.

)ب(  توفر نفس المناهج الدراسية، ونفس الامتحــانات وهــيئات تدريسيـــة تتمتع بمؤهلات من

         نفــس المســتوى ومبــان ومعـــدات مدرســية من نفس النوعية.

)ج(  القضاء على أي مفهــوم نمطـي عن دور الرجل ودور المرأة على جمــيع  مستويات التعليم وفي

        جمـــيع أشـــكاله عـــن طريق تشجــيع التعـــليم المختلط وغيره من أنواع التعليم التي تساعد في 

        تحقيق هذا الـهدف، ولا سيما عن طريق تنقيح كتب الدراسة والبرامج المدرسية وتكييـف 

        أساليب التعليم.

)د(   نفــــس الفــرص للاســتفادة من المــنح التعــليمية وغــيرها مــن المـــنح الدراسية.

)هـ(  نفـــس الفـــرص للوصـــول إلى برامج التــعليم المـتواصل، بما في ذلك برامج تعليم الكـبار ومحـو
       الأمــية الوظيفـــية، ولا سيما التي تهدف إلى  أن تضيق، فــي أقــرب وقــت ممـكن، أي فجـــوة في 

       التـــعليم قائـــمة بين الرجل والمرأة.

)و(  خفــض مـعـــدلات ترك الـــمدرسة، قبل الأوان بين الـــطالبات وتنظـــيم  برامج للفتيات والنساء
       اللائي تركن المدرسة قبل الأوان.
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)ز(   نفس الفرص للمشاركة النشطة في الألعاب الرياضية والتربية البدنية.

)ح(  الوصول إلى معلومات تربوية محددة للمساعدة في ضمان صحة الأسر ورفاهها، بما 
        في ذلك المعلومات والنصح عن تخطيط الأسرة.

المادة )11(

الــدول الأطــراف جميع ما يقت�ضي الحـال اتخـاذه من تدابير للقضاء على  تتــخذ    - 1
       التمييز ضد المرأة في ميدان العمل لكي تكفل لها، على أساس تساوي الرجل والمرأة، 

        نفس الحقوق ولا سيما:

)أ(    الحق في العمل بوصفه حقا غير قابل للتصرف لكل البـشر.

)ب(  الحق في التمتع بنفس فرص التوظيف، بما في ذلك تطبيق معايير الاختيار نفسها في 
         شؤون التوظيف.

)ج(   الحق في حــرية اخـتيار المهـنة والعـمل، والــحق فــي الترقي والأمن الــوظيفي، وفــي 
        جمـــيع مـــزايا وشــروط الــخدمة، والــحق في تلــقي الـتدريب وإعــادة التدريب المـهني، بما

         في ذلك التلـمذة الصنــاعيـة والتـدريب المهني المتقدم والتدريب المتكرر.

)د(    الحـــق في المســـــاواة في الأجـــــر، بما في ذلك الاستحقــــاقـــــات، والــــحق في المــســــاواة فـي
        المعـاملة فـيما يتعـلق بالعـمل المـتعادل القــيمة، وكذلك المساواة في المعاملة في تقييم 

          نوعية العمل.

)هـ(   الحق في الضمان الاجتماعي، ولا سيما في حــــالات التقاعــــد، والـــبطالــــــة، والمــــــرض،
          والعجز، والشيخوخة، وأي شكل من أشكال عدم القدرة على العمل، وكذلك الحق

          في إجازة مدفوعة الأجر.

)و(   الحــق في الوقــاية الصــحية وســلامــة ظـــــروف العـــــمـــــل، بمــــا في ذلك حمــــاية وظيـــــــفة 
          الإنجاب.
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يا لمـنع التميـيز ضـد المـرأة بسبب الزواج أو الأمومة، ولضمان حقها الفعلي في  ِ
ّ
2 -   تـوخ

        العمل، تتخذ الدول الأطراف التدابير المناسبة:

)أ(    لحظر الفصل من الخدمة بسبب الحمل أو إجازة الأمومة والتمييز فــي الــفـصـل مـن
       الـعـمـل عـلـى أسـاس الحـالـة الـزوجيـة، مـع فـرض جزاءات على المخالفين.

)ب(  لإدخـال نظـام إحـازة الأمـومة المدفوعة الأجر أو مع التمــتع بمـزايا اجتماعية مماثلة
        دون أن تفـقد الــمرأة الــوظيفة التي تشــغلـها أو أقدميتها أو العلاوات الاجتماعية.

)ج(   لتـشجيع توفير ما يلزم من الخدمات الاجتماعية المساندة لتمكين الــوالـدين من 
        الجــمع بيــن التزاماتهــما الأســرية وبــين مســؤوليات العمل والمشاركة في الحياة العامة،

        ولا سيما عن طريق تشجيع إنشاء وتنمية شبكة من مرافق رعاية الأطفال.

)د(   لتوفير حماية خاصة للمرأة أثناء فترة الحمل في الأعمال التي يثبت أنها مؤذية لها.

بهـــــذه المشــــمولة  بالـــمســــــائــــــل  الــمـــتـــصلة  الــوقــائية  التشــريعات  تســتعرض  أن  يجــب    -  3
       المادة استعراضا دوريا في ضوء المعرفة العلمية والتكنولوجية، وان يتم تنقيحها أو

       إلغاؤها أو توسيع نطاقها حسب الاقتضاء.

المادة )12(

1 -  تتخذ الـدول الأطـــراف جمـــيع الـــتدابير المناسبــــة للقــــضاء عـــلى التــمـــــييز ضــــد المرأة في 
        ميدان الرعـاية الصحـية من أجل أن تــضمن لها، على أســاس تســاوي الـــرجل والـــمرأة،

      الـــحصول عــلى خــدمات الـرعاية الصحية، بما في ذلك الخدمات المتعلقة بتخطيط
       الأسرة.

2 -  بالرغم من أحكام الفقرة 1 من هذه الــمادة تكــفل الــدول الأطــراف للمرأة الخدمات
      المناســـــبة فيما يتـــــعلق بالحــــــمل والـولادة وفتــــــرة ما بعد الولادة، وتوفـر لها الخدمـات

      المجــانية عند الاقــتضاء، وكــذلك التغذية الكافية أثناء الحمل والرضاعة.
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المادة )13(

تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة للقضاء على التمييز ضد المرأة في المجالات الأخرى 
نفس  والمرأة،  الرجل  تساوي  أساس  على  لها،  تكفل  لكي  والاجتماعية  الاقتصادية  للحياة 

الحقوق ولا سيما:

)أ(    الحق في الاستحقاقات الأسرية.

)ب( الحق في الـحصول عـلى الــقروض المصرفية، والرهون الــعقارية وغير  ذلك من أشكال
        الائتمان المالي.

)ج(  الحـق في الاشـتراك فـي الأنــشطة التــرويحية والألعاب الرياضية وفي جميع جوانب الحياة
         الثقافية.

المادة )14(

1 -   تضــع الــدول الأطــراف فـي اعتـبارها المـشاكل الخاصة التي تواجهــها الــمرأة الريــفية، والأدوار
        الــهامة الـتي تــؤديها في تأمين أسباب البقاء اقتصاديا لأسرتـها، بمــا في ذلك عملهــا في قطاعــات
       الاقتــــــصاد غــير  الــــنقــــدية، وتتخــــذ جــمــــيع الـــــــتدابير المــناســـــبة لـــضــــــمان تطــبــــــيق أحـــــكام هذه 

       الاتفاقية على المرأة في المناطق الريفـية.

2 -   تتخذ الدول الأطراف جميــع التـــدابير المنــاسبة للقضـــــــاء عـــــلى التمـــييز ضد المرأة في المناطق 
        الريفــــية لكــــي تكـــــفل لهــــا، عــــلى أســاس التساوي مع الرجل، المشاركة فــي التـــــنمــية الريـــفيـــة  

        والاســتفادة منها، وتكفـــل  للمرأة بوجه خاص الحق في:

)أ(    المشاركة في وضع وتنفيذ التخطيط الإنمائي على جميع  المستويات.

)ب(  نيل تسهيلـات العـناية الصـــحية الملائـــمة، بما فـــــي ذلك المعــــــلومات والنصــــائح والخدمـــــات 
         المتعلقة بتخطيط الأسرة.
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)ج(    الاستفادة بصورة مباشرة من برامج الضمان الاجتماعي.

)د(    الحصول على جمــــــــيع أنـــــــواع التـــــــدريب والتعـــــليم، الــــرسمي وغـــــير الرسمي، بما في ذلك ما 
          يتصـــل منـه بمحو الأمية الوظـيفية، والحصــــول كــذلك، في جمـلة أمور، علـى فـــوائد كافــة 

          الخدمـــات المجتمــعية والإرشــادية،  وذلك لتحقق، زيادة كفاءتها التقنية.

)هـ(     تنظيم جــماعات المســاعدة الذاتيــة والتعاونيــات مـن أجـل الحصـــول على فرص اقتصادية 
          متكافئة عن طريق العمل لدى الغير أو العـمل لحسابهن الخاص.

)و(     المشاركة في جميع الأنشطة المجتمعية.

)ز(         فرصة الحصول علــى الائتــمـانات والقــروض الزراعية، وتـــسهيلات التسويق والـــتكنولوجيــا 
            الــمناسـبة، والــمســاواة فـــي المعـــاملة في مشـــاريع إصــلاح الأراضــي والإصــلاح الــزراعي وكــذلك 

           فــي مشــاريع التوطين الريفي.

)ح(    التمتع بظروف معيشية ملائمة، ولا سيمــا فيمــا يتعــلق بالإســـكان والإصحاح والإمداد 
           بالكهرباء والماء، والنقل، والاتصالات.
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ابع: الر الجزء 

المادة )15(

1 -   تمنح الدول الأطراف المرأة المساواة مع الرجل أمام القانون.

2 -   تمنح الدول الأطراف المرأة في الشؤون المدنية، أهلية قانونية مـماثـلة لأهلـــية الــرجل،
       ونفــس فــرص ممارسة تلـــك الأهــليــــــة. وتكفل للمرأة، بوجه خاــص، حـــقوقا مســــاوية
       لحقوق الـرجل فــي إبـرام العـــقود وإدارة الممتــــلكات، وتعــــاملها على قـــدم المســــاواة في 

       جميع مـراحل الإجـــراءات المتـــبعة في المحــاكم والهيــئات القضائية.

3 -   تـــوافق الـــــدول الأطـــــراف على اعتبار جمـــــيـع العـقود وســائر أنـــواع الصكوك الخاصة
       التي لها أثـر قانـوني يسـتهدف تقيـيد الأهلية القانونية للمرأة باطلة ولاغية.

4 -   تمنح الدول الأطراف الرجل والمرأة نفس الحقوق فيما يتعلق بالقانون المتصل
       بحركة الأشخاص وحرية اختيار محل سكناهم وإقامتهم.

 
المادة )16(

1 -   تتخذ الدول الأطـــراف جمـيع الـــتدابير المناســبة للقـضاء عـلى التمييز ضد المرأة في
        كافة الأمور المتعلقة بالزواج والعلاقات الأســرية، وبـوجه خــاص تضــمن، عــلى أســاس

        تــساوي الرجــل والمرأة:

)أ(    نفس الحق في عقد الزواج.

)ب(  نفس الحق في حرية اختيار الزوج، وفي عدم عقد الزواج إلا برضاها الحر الكامل.

)ج(  نفس الحقوق والمسؤوليات أثناء الزواج وعند فسخه.
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في الــزوجــية،  النـظــر عن حالتــه  بغـــــض  نفــــــس الحقــــــــوق والــمــــــسؤولـــيات كوالـــــدة،      )د(
         الأمـــور المتعــلقة بأطفــالها؛ وفــي جمـــيع الأحـوال، تكون مصالح الأطفال هي الراجحة.   

نفس الحــقوق في أن تقــرر بحــرية وبشــعور من المســؤوليــة عـــدد أطـــفـــالها والفـــــــترة        )هـ(
وفــــــي الحـــــــصول علــــى المعــــلومات والتثقــــيف والــــوسائــــل بـــيـن إنـجـــاب طــفل وآخر،               

         الكفيلة بتمكينـــها من ممــــارسة هذه الحقوق.      

نفـــس الحقـــوق والمســـؤوليات فيمـــا يتعلق بالـــولاية والقوامة والوصاية على الأطـفال        )و(
حــين تـــوجد هـذه أو ما شــــــابه ذلك من الأنظـــــــمة المؤسســـــية الاجتــماعية،  وتبنيـــهم،               
          المفاهيـم في التشريع الوطني؛ وفي جميع الأحوال تكـون مصالـح الأطـفال هـي الراجــحة.

)ز(     نفـــس الحقـوق الشـخصية للـزوج والزوجة، بما في ذلك الحق في اختيار اسم الأسرة، 
          والمهنة، والوظيفة.

)ح(    نفس الحقوق لكلا الزوجين فيما يتعلق بملكية وحيازة الممتلكات، والإشراف عليها،
         وإدارتـــها، والــــتمتع بها، والتــــصرف فيها، سواء بلا مـقابل أو مقابل عوض ذي قيمة.      

    لا يكون لخطوبة الطفل أو زواجه أثر قانوني، وتتخذ جمــيع الإجراءات الــــــضروريـــة،     -  2
        بمـا فيها التشـــريع، لتحــديد ســن أدنى للـــزواج ولجعل تسجيل الزواج في سجل رسمي     

         أمرا إلزاميا.
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الجزء الخامس

المادة )17(

1 -  لـغرض دراسـة التـقدم المـحرز فـي تنـفيذ هذه الاتفاقية، تنشأ لجــــنة  للقضــــــاء عـــــــلى
      التمييز ضد المرأة )يشار إليها فيما يلي باسم اللجنة( تتـألـف عنـد بـدء نفـاذ الاتــــفـاقيـة
      من ثمانيــــة عشر خبــــــيرا وبــــعد تصــــــديق الدولة الــــطرف الــخامسة والثلاثين علــيها أو
      انضمامها إليها من ثلاثة وعشرين خبيرا من ذوي الــمكانة الــخلقية الرفيعة والكــفاءة
      العالية في الــمــيدان الذي تشــملـه هذه الاتفاقية، تنتخبهم الـــدول الأطـــــراف مــــن بيـــن
      مواطنيها ويعملون بصفتهم الــشخصـــــية، مـع إيلاء الاعـــتبار  لمـــــبدأ التــــوزيع الجــــغرافي
      العادل ولتمثيل مختلف الأشكال الحضارية وكـــــذلك النــــــظم الـــــقانونيـــــة الرئيســـــــية.

2 -   ينتخب أعضاء اللجنة بالاقتراع السري من قائمة بالأشخاص الذين ترشحهم الدول 
        الأطراف. ولكل دولة طرف أن ترشح شخصا واحدا من بين مواطنيها.

3 -   يجــرى الانتـــــــخاب الأول بعــد سـتــــــة أشـــهر مـــن تاريــــــخ بدء نفاذ هذه الاتفــاقية. وقبل

        ثلاثة أشهر على الأقل من تاريخ كل انتخاب، يوجه الأمين العام للأمم المتحدة رسالة 

        إلى الدول الأطراف يدعوها فيها  إلى تقديم ترشـيحاتها في غضون فترة شهرين. ويعد

        الأمين العام قائمـــة بالتـــرتيب الأبــجدي بجــميع الأشـــخاص المرشحين على هذا النــحو،  

        مبـــينا الـــدول الأطراف التي رشحـــتهم، ويقدمها إلى الدول الأطراف.

4 -   تجرى انتخابات أعضاء اللجنة في اجتماع للدول الأطراف يدعو إليه الأمـــين الــعــام 
      فـــــي مقــر الأمــــــم المتــــــــحدة. وفي ذلك الاجــتـــــماع، الـــــذي يشكــــــل اشـــتراك ثلثـي الــدول 

         الأطــــــراف فــيه نصـــــابا قانونيا له، يــكون الأشخـــــــاص المـــــنتــــخبـــــون لعضوية اللـــــــجنة هـــــــم

            المرشحون الذين يحصلون على أكبر عدد من الأصوات وعلى أكثرية مطلقة من أصوات

        ممثلي الدول الأطراف الحاضرين والمصوتين.

5 -   ينتخب أعضاء اللجنة لفترة مدتها أربـــــع ســــنوات. غـــــير أن فتـــــرة تســــــعة من الأعضـــــاء 

       المنتخبين في الانتخاب الأول تنق�ضي في نهـاية فتــرة سنــتين؛ ويقــــــوم رئــــــيــس اللجــــــنة،

        بــعد الانتــخاب الأول فــورا، باختيار أسماء هؤلاء الأعضاء التسعة بالقرعة.
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6 -   يجــرى انتخـــاب أعـضاء اللجـــنة الإضــافيــين الخـــمسة وفقــا لأحكام الفقرات 2 و3 و
       4 من هذه المادة بعد التصديق أو الانضمام الخامس والثلاثين. وتنتــهي ولايــة اثنــين

       من الأعـــضاء الإضافيين المنتخبين بهـــذه الـــمناسبة في نهـــاية فترة سنتين. ويـــتم اختـــيار     
       اسميـهما بالقرعة من قبل رئيس اللجنة.

7 -  لمـــلء الشـــواغر الطارئـــة، تقوم الـــدولة الطرف التي كف خبيرها عن العمل كعـــضو
       فــي اللجنة بتعيين خبير آخر من بين مواطنيها، رهنا بموافقة اللجنة.

8 -  يتــــلقى أعضـــــاء اللجـــــنة، بموافقة الجمعية الــعامة، مكافآت تدفع من موارد الأمــــــم
     المتــــحدة بالأحـــــكام والـــــــشـــــروط التي تحــــــددها الجمـــــــعية، مع إيلاء الاعتبار لأهـــــــميــــة

       المسؤوليات المنوطة باللجنة.

9 -   يوفر الأميــــن الـــعام للأمم المــــتحدة ما يلـــزم اللجنة من موظفين ومرافق للاضطلاع 
        بصورة فعالة بالوظائف المنوطة بها بموجــب هذه الاتفاقية.

المادة )18(

1 -   تتعهد الــــــدول الأطراف بأن تقــــــــدم إلى الأمين العـام للأمم المتــحدة، للنـــــظر مـــن قبل 
       اللجنة، تــقريرا عــما اتخـــذته من تدابــير تشـــريعية وقـضائية وإدارية وغيرها مــن أجل 

        إنفاذ أحكام هذه الاتفاقية، وعن التقدم المحرز في هذا الصدد، وذلك:

)أ(    في غضون سنة واحدة من بدء النفاذ بالنسبة للدولة المعنية.

)ب(  وبعد ذلك كل أربع سنوات على الأقل، وكذلك كلما طلبت اللجنة ذلك.

2 -   يجوز أن تبين التقارير العوامل والصعاب التي تؤثر عــــلى مــــــدى الـــــوفاء بالالـــــتزامات
        المقررة في هذه الاتفاقية.

المادة )19(

1 -     تعتمد اللجنة النظام الداخلي الخاص بها.

2 -     تنتخب اللجنة أعضاء مكتبها لفترة سنتين.
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المادة )20(

1 -    تجتمع اللجنة في العادة لفترة لا تزيد على أسبوعين سنويا للنظر  في التقارير المقدمة 
         وفقا للمادة 18 من هذه الاتفاقية.

2 -    تعقد اجتماعات اللجنة عادة في مقر الأمم المتحدة أو في أي مكان مناسب آخر 
         تحدده اللجنة.

المادة )21(

1 -   تقــدم اللجـــنة تقـــريرا سـنويا إلى الجـمعية الــــعامة للأمــــم المــــتحدة بواســـــطة المجـــلس 
       الاقتصادي والاجتماعي، عن أنشطتها، ولها أن  تقـــدم مقــترحات وتــوصـــــــيات عـــامـــــة
       مبــــــنية عـــلى دراســـة التـــــــقاريــر والمعـــــلومات الــواردة من الدول الأطراف. وتـــدرج تلــك

        المقتـــرحات والتــوصيــات العامــة في تقرير اللجنة مشــفوعة بتـــعليقات الدول الأطراف، 
         إن وجدت.

2 -    يـــحيل الأميـــن العام تـــقارير اللــجنة إلــى لجنـــة مركز المرأة، لغرض إعلامها.

المادة )22(

أنشطتها من  نطاق  في  يقع  ما  تنفيذ  في  النظر  لدى  ل 
ّ
تمث أن  المتخصصة  للوكالات  يحق 

أحكام هذه الاتفاقية. وللجنة أن تدعو الوكالات المتخصصة إلى تقديم تقارير عن تنفيذ 
الاتفاقية في المجالات التي تقع في نطاق أنشطتها.

المادة )23(

ليس في هذه الاتفاقية ما يمس أي أحكام تكون أكثر تيسيرا لتحقيق المساواة بين الرجل 
والمرأة وتكون قد وردت:

)أ(    في تشريعات دولة من الدول الأطراف.

)ب(  أو في أية اتفاقية أو معاهدة أو اتفاق دولي آخر نافــذ بالنــسبة إلى تلك الدولة.
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المادة )24(

تستهدف  الوطني  الصعيد  على  تدابير  من  يلزم  ما  جميع  باتخاذ  الأطراف  الدول  تتعهد 
تحقيق الإعمال الكامل للحقوق المعترف بها في هذه الاتفاقية.

المادة )25(

1 -   يكون باب التوقيع على هذه الاتفاقية مفتوحا لجميع الدول.

2 -   يسمى الأمين العام للأمم المتحدة وديعا لهذه الاتفاقية.

3 -   تخضع هذه الاتفاقية للتصديق. وتودع وثائق التصديق لــــدى الأمــــــين العـــــام للأمــــــم  
        المتحدة.

4 -   يكـــون باب الانضــــــمام إلى هذه الاتفاقـــــــية مفتــــوحا لجميع الدول. وينفذ الانضـــمام 
         بإيداع وثيقة الانضمام لدى الأمين العام للأمم المتحدة.

المادة )26(

1 -  يجـــوز لأي دولـــــــة من الـــدول الأطـــــــراف، فـي أي وقت، أن تطلب إعادة النظر في هـــذه 
      الاتفاقـــية، وذلك عن طـــريق إشعــار كـــتابي يوجه إلى الأمين العام للأمم المتحدة.

2 -  تقرر الجمعية العامة للأمم المتحدة ما يتخذ من خطوات، إن لـــــزمت، فيــــما يتعـــــلق
       بذلك الطلب.

المادة )27(

1 -   يبدأ نفـــــاذ هذه الاتفاقيــــــة في اليــوم الثلاثيــــن بـعد تــاريخ إيــداع وثيــقة التصديق أو
        الانضــمام العشرين لدى الأمين العام للأمم المتحدة.

2 -   بالنــــسبة لكل دولة تصدق عـــــلى هذه الاتفاقيـــــة أو تنضـــــم إليـــــها بعد إيداع وثيقــــــــة 
        التصديق أو الانضمام العشرين، يبدأ نفاذ الاتفاقية في اليــوم الثـــلاثــــين بــــعد تاريــــــخ 

         إيداع هذه الدولة وثيقة تصديقها أو انضمامها.
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المادة )28(

1 -   يتلقى الأمين العام للأمم المتحدة نص التحفـظات التي تبديها الدول وقت التصديق أو
        الانضمام، ويقوم بتعميمها على جميع الدول.

2 -    لا يجوز إبداء أي تحفظ يكون منافيا لموضوع هذه الاتفاقية وغرضها.

3 -   يجوز سحب التحفظات في أي وقت بتوجيه إشعار بهذا المعنى إلى الأمين العام للأمم 
       المتحدة، الذي يقوم عندئذ بإبلاغ جميع الدول به. ويصح ذلك الإشعار نافذ المفعول

يه.         اعتبارا من تاريخ تلقِّ

المادة )29(

1 -   يعرض للتحكيم أي خلاف ينشأ بين دولتين أو أكثر من الدول الأطراف حول تفسير أو 
          تطبيق هذه الاتفاقية ولا يسوى عن طريق المفاوضات،  وذلك بناء على طلب واحـدة مــن 
        هذه الدول. وإذا لم يتمكن الأطراف، خلال ستة أشهر من تاريخ طلب التحــــكيم، مــن 
        الوصول إلى اتفاق على تنظيم أمر التحكيم، جاز لأي من أولئك الأطراف إحالة النزاع إلى

        محكمة العدل الدولية بطلب يقدم وفقا للنظام الأسا�سي للمحكمة.

2 -   لأية دولة طرف أن تعلن لدى توقيع هذه الاتفاقية أو التصديق علــيها أو الانضــــــمام 
       إليــها أنهــا لا تعــتبر نفسـها ملـزمة بالفقرة 1 من هذه  المادة. ولا تكون الدول الأطراف 

       الأخرى ملزمة بتلك الفقرة إزاء أية دولة طرف أبدت تحفظا من هذا القبيل.

3    لأية دولـــــة طـــــرف أبدت تحفــظا وفـقــــا للفــــــقـــــرة 2 من هـــــــذه المـــــــادة أن تســـحب هذا   
       التــحفظ متى شاءت بإشعـار توجــهه إلى الأمـين الـعام للأمم المتحدة.

المادة )30(

والصينية  والروسية  والانكليزية  الاسبانية  تتساوى نصوصها  التي  الاتفاقية،  هذه  تودع 
والعربية والفرنسية في الحجية، لدى الأمين العام للأمم المتحدة.

وإثباتا لذلك، قام الموقعون أدناه، المفوضون حسب الأصول، بتوقيع هذه الاتفاقية.
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